
Глава 335: Меня зовут Фан Чжэнчжи

«Вжух!» Прозвучал еще один свистящий звук.

Стрела мгновенно пролетела вперёд у всех на виду и снова приземлилась в цель. После
приземления стрелы другая стрела с белым пером разделилась на две части.

«Хрусь!»

Раздался звук, от которого даже душа задрожала.

Эта стрела была, естественно, стрелой Фан Чжэнчжи. Сломанная стрела с белым пером,
которая упала на землю, также была, естественно, стрелой принцессы Шань Юй.

Однако эта сцена произошла слишком быстро.

Прежде чем кто-то смог полностью прийти в себя от результата первой стрелы, то же самое
произошло ещё раз.

Если бы душа могла дрожать, тогда все бы в этот момент задрожали. Глаза генерала Тайя вот-
вот выпадут из глазниц.

Яркие красные кровавые вены наполнили его глазные яблоки.

«Он снова это сделал?!»

Если первый выстрел был совпадением, то что было это?

Это всё ещё совпадение?

Не нужно слишком долго думать об ответе на этот вопрос. Однако именно из-за этого простого
и ясного вопроса он был в недоумении.

«Этого не может быть, невозможно, чтобы этот маленький ребенок обладал такими навыками.
Он просто шпион ...»

Генерал Тай невольно верил в это. Рядом с ним стоял генерал Му, а также пятьсот солдат не
слишком далеко.

Всего лишь пятнадцать минут назад, когда они смотрели на Фан Чжэнчжи, единственное, что
было в их сердцах - насмешка.

Однако, сейчас они смотрели на Фан Чжэнчжи.

С потрясением.

«Какие чёткие навыки стрельбы из лука!»

Это была единственная мысль, которая мелькнула в их голове.

Южный горный хребет уважал истинные способности и уважал людей за их боевое мастерство.

Среди этих навыков стрельба из лука была приоритетом в высшей степени. В конце концов,
местоположение и ландшафт Южного горного хребта были сложными, а условия жизни и



окружающая среда были суровыми. Это привело к тому, что поселения сражались между собой
за территорию.

Однако эти битвы и бои между поселениями не могли происходить в обширных открытых
местах.

Большинство из них происходило в форме засады в густых лесах и на дальних дистанциях.

Следовательно, чтобы иметь возможность жить в таком месте, как Южный горный хребет,
стрельба из лука была самым основным навыком выживания, а также навыками выживания,
которыми обладал могущественный человек.

«Он ... на самом деле смог добиться этого?» Выражение принцессы Шань Юй застыло.

Будучи лидером поколения молодежи в Южном горном хребте, она полностью заслужила
звание стрелка из лука номер один. Иметь возможность получить такой титул в месте, где сила
и мощь определяют уважение ...

Она была действительно номером один.

Удар Фан Чжэнчжи не был впечатляющим и даже казался очень обычным. Тем не менее, он
использовал простейшую и самую обычную технику.

Если принцесса Шань Юй захотела бы.

Она тоже смогла бы добиться этого. Однако она была слишком неосторожной. Она
недооценила своего противника. Когда ей сообщили, что три стрелы Фан Чжэнчжи
промахнулись, она не удосужилась обдумать такой результат.

«Бесстыдник!» Принцесса Шань Юй могла использовать только этот термин для описания
действий Фан Чжэнчжи.

Потому что, кроме этого термина, она действительно не могла подобрать другое слово, которое
выражает её гнев и неудовлетворенность.

Две стрелы приземлились точно в центр её двух стрел.

Затем, по текущим результатам, она попала в центр в общей сложности двадцать восемь раз.
Даже если она добавит ещё одну стрелу, чтобы в сумме было двадцать девять, Фан Чжэнчжи
уже выстрелил двадцать девять стрел в цель, в результате чего сыграл ничью.

Самое главное, у Фан Чжэнчжи была ещё одна стрела в руке.

Если Фан Чжэнчжи выпустит ещё одну стрелу и собьёт её стрелу.

Тогда у Фан Чжэнчжи будет в результате тридцать стрел, в то время как у нее будут только
жалкие двадцать семь стрел.

Тридцать стрел, двадцать семь в центр, три рядом. У неё было двадцать семь в центр. Что бы ни
случилось, она не могла победить Фан Чжэнчжи.

Жестокий!

Фан Чжэнчжи, естественно, знал, о чем думала принцесса Шань Юй. Тем не менее, он ярко и



тепло улыбнулся принцессе Шань Юй, и яростно махнул рукой.

В глазах принцессы Шань Юй это действие было, несомненно, самым большим
издевательством.

Фан Чжэнчжи больше не обращал внимания на принцессу Шань Юй. Вместо этого он снова
поднял лук форме полумесяц.

Все сосредоточили взгляды на стреле Фан Чжэнчжи.

В том числе принцесса Шань Юй.

В этот момент, казалось, все перестали дышать.

Потому что, все знали, что, если Фан Чжэнчжи снова удастся сбить стрелу с белым пером, это
означало, что принцесса Шань Юй проиграет это соревнование.

«Вжух!»

Под пристальным взглядом всех присутствующих, третья стрела со свистом сделала в воздухе
красивую дугу.

«Бац!»

Все молчали.

Все смотрели на цель.

Без всякого сомнения, третья стрела снова приземлилась в яблочко.

Однако…

К сожалению, он не попал по стреле с белым пером.

Это было похоже на изолированную стрелу, несущую с собой холод и высокомерие. Она не
сбила стрелу с белым пером. Вместо этого она спокойно попала в цель, наслаждаясь своим
одиночеством.

В этот момент Фан Чжэнчжи тоже был в одиночестве. Подобно тому, как лодка дрейфует в
проливной дождь, предаваясь сильному ветру и тихо плавает на поверхности моря.

Тишина.

Никто не говорил.

Несмотря на то, что Фан Чжэнчжи не попал по белой стреле принцессы Шань Юй, основываясь
на том, что сказала принцесса Шань Юй, если судить по количеству стрел в цели, если стрела
Фан Чжэнчжи попала прямо в цель, это означало, что он выиграл.

Однако, признает ли принцесса Шань Юй поражение?

«Черт побери, я промазал!»

Фан Чжэнчжи выругался, затем жестоко кинул лук на землю с сожалением. С хрустом лук



сломался на две части.

Сразу после этого он посмотрел на принцессу Шань Юй с крайне жалким и горьким
выражением.

«Может ... это будет считаться ничьей?» Когда Фан Чжэнчжи заговорил, он указал на три
стрелы в мишени.

«Ничьей?!»

Все солдаты в замешательстве посмотрели друг на друга.

Генерал Тай и генерал Му тоже были удивлены. Они не совсем поняли, почему Фан Чжэнчжи
утверждал, что этот явно победный результат был ничьей.

Этот парень глупый?

«Ты хочешь предложить мне ничью?» Принцесса Шань Юй была немного удивлена.

«Правильно, у меня в общей сложности тридцать стрел попали в цель. Однако в яблочко
попали только двадцать семь, три - вне яблочка. С другой стороны, у принцессы двадцать
восемь попало в цель. Плюс дополнительная стрела, получается двадцать девять, но двадцать
восемь попали в яблочко. Поэтому я подумал, что вы можете сжалиться надо мной и посчитать
две стрелы вне яблочка, как одну стрелу в яблочко?» Фан Чжэнчжи объяснил с мрачным
взглядом.

Подсчитайте две стрелы вне яблочка как одну в яблочко?

Когда принцесса Шань Юй услышала это, её глаза мгновенно засветились. Когда она была
готова согласиться, она внезапно почувствовала, что это кажется немного неподходящим для
неё.

Поэтому она тихо кашлянула.

«Я считаю, что только три стрелы снаружи яблочка могут считаться одной в яблочке?»

«Вздох ... Я так молод и талантлив и обладаю такими великими навыками стрельбы из лука.
Сейчас я должен делать большие успехи на поле боя. Я никогда не думал, что я умру в чужой
стране вдали от дома, я хочу вернуть любовь и заботу моих родителей... Как угнетающе, как
угнетающе!» Когда Фан Чжэнчжи услышал это, он мгновенно начал умолять со слезами.

«Ладно-ладно. Увидев, что ты так сильно любишь своих родителей - хотя я на этот раз выиграла
- и из-за твоей достойной нравственности и ценностей, я временно оставлю тебя в живых!»
Принцесса Шань Юй посмотрела на жалкое выражение Фан Чжэнчжи и, наконец, нетерпеливо
махнула руками.

«Спасибо, принцесса!» Фан Чжэнчжи мгновенно выразил благодарность, но не преклонил
колени.

Принцесса Шань Юй, похоже, не обиделась на него. Вместо этого она слегка подняла голову и
посмотрела на голубое небо с выражением лица, стоящего на вершине гордым выражением на
лице; нет достойных противников, которые могли бы победить её.

«В этом мире никто не может сравниться со стрельбой из лука принцессы!»



«Принцесса сильна и могущественна!»

«Принцесса любезна и заботлива, я готов следовать за принцессой до конца дней!»

Когда пятьсот солдат услышали это, они мгновенно отреагировали и громко закричали.

Выражение генерала Тайя было таким мрачным, как ночь. Она на самом деле не убила этого
маленького ребёнка? Как только он приготовился высказаться, генерал Му, стоявший рядом с
ним, отдернул его и слегка покачал головой.

«Этот парень очень умный, я боюсь, что он даже умнее, чем мы себе представляли!» Генерал
Му мягко сказал.

«Старик, почему ты так высоко ценишь его? Я думаю, что этот маленький ребёнок -
бесстыдный человек! Что касается его навыков стрельбы из лука ... их можно считать не
слишком плохими!» Когда генерал Тай услышал слова генерала Му, он явно не был убежден.

«Нет, его навыки стрельбы из лука необычны. По крайней мере, они выше, чем кажется на
поверхности. Однако для того, чтобы он мог жить, он должен проиграть. Кроме того, ... он
должен проиграть таким образом!» Генерал Му покачал головой.

«Он должен проиграть? И должен проиграть таким образом? Старик, не говори мне, что
действия этого маленького ребенка были целенаправленными?» На лице генерала Тайя
появился шок.

«Я не знаю, но он действительно сумел сохранить свою жизнь, не так ли?» Генерал Му
посмотрел на генерала Тайя.

Генерал Тай больше не говорил. Вместо этого он посмотрел на Фан Чжэнчжи. Он очень хотел
понять что-то по лицу Фан Чжэнджи.

Однако на самом деле все, что он увидел - средний палец.

«Маленький ребенок ... Я обязательно убью тебя!»

...

В Городе Мудрой Горы.

Древний город был построен на вершине самой высокой горы в Южном горном хребте. Легенда
гласила, что несколько тысяч лет назад эта гора вообще не существовала. Город Мудрой Горы
был обычным городом, построенным посреди леса.

Однако огромный инцидент изменил судьбу этого древнего города.

В ту ночь с земли поднялось пламя, поглощая весь Город Мудрой Горы. Сияние пламени
осветило весь Южный горный хребет. Эта катастрофа привела к разрушению Неба и Земли.

Город, вместе с тысячами жизней, должен был быть стёрт с этого мира.

Однако, в самый критический момент, в этом городе появился сильный человек. Своей силой
он переместил землю во все стороны и построил высокую гору.

В конце концов, сильный человек спас тысячи жизней, его собственное тело было погребено



под высокой горой.

Чтобы почтить память этого сильного человека, они назвали эту гору Мудрой Горой, которой
поклонялись тысячи людей. Древний город на вершине горы также был переименован в Город
Мудрой Горы.

Он стал священной землёй для последующих династий Южного горного хребта.

Город Мудрой Горы был полностью построен из жестких горных камней. После множества лет
ремонтных работ горные породы нынешнего Города Мудрой Горы почти полностью были
покрыты слоем зеленой флоры.

Это был зеленый цвет древнего города.

На восточной стороне этого древнего города был дворец, построенное исключительно из
белого нефрита. Это был жилой район последующих королей династий в Южном горном
хребте.

В этот момент в комнате в дворце, полностью покрытой звериной шкурой.

Молодой человек лет тридцати лежал на гигантском кожаном кресле. Его кожа была тёмной.
На нём была роскошная серебряная шкура, в то время как ботинки на ногах были полностью
покрыты золотыми нитями, которые были обёрнуты вокруг. Два пятицветных пера украшали
его волосы, и между двумя перьями была ослепительная синяя жемчужина.

«Ваше высочество!» Пожилой мужчина, одетый в кожу животного, вошёл в комнату и
почтительно опустился на одно колено, подняв руки в воздух.

«Что?» Молодой дворянин взглянул на пожилого человека и взял со стола плод, проглотив его
одним махов. Его тигровые глаза вспыхнули слабым синим светом.

«Принцесса Шань Юй послала людей передать сообщение о том, что всё было решено.
Остальные два генерала готовы и уже всё организовали. Значит, она послала меня спросить
Ваше Высочество, когда вы нападете?»

«К чему спешка? Клетка уже установлена, как звери могут сбежать из неё? Сто тысяч солдат
недостаточно. Я считаю, что в пути ещё много людей из Великой династии Ся. Мы не будем
спешить действовать».

«Ваше высочество планирует проглотить их всех одним махом? Но в этом случае нам будет
оказано очень много давления. В конце концов, чем больше людей, тем сложнее битва».

«Не волнуйся, я уже организовал всё для этого. Великая Ся ... Ха-ха, они уже достаточно долго
были у власти, не пора ли их подменить?» Молодой дворянин холодно улыбнулся.

«Ваше высочество, на стороне принцессы Шань Юй ...»

«Что ты пытаешься сказать?»

«Я просто волнуюсь. У принцессы Шань Юй есть самые элитные силы Южного горного хребта,
три тысячи Волков с Серебряным Рогом.

«Она этого не сделает!»



«Понимаю, я ухожу!»

...

Солнце постепенно начинало садиться.

В огромной военной палатке в Южном горном хребте.

Фан Чжэнчжи уже снял кожу животного со своего тела и переоделся в символическую
ротанговую броню армии южного горного хребта. На голову он даже надел потрепанную
соломенную шляпу.

Если бы не его первозданная белая кожа, можно было бы на самом деле ошибочно принять его
за стандартного лидера солдат Южного горного хребта.

Причина, по которой он был отмечен лидером, ничуть не была связана с его официальной
позицией. Это произошло потому, что Фан Чжэнчжи поместил на плечо кусок кожи животного.

Поскольку он решил зарабатывать на жизнь в этой армии.

Он должен был быть достаточно властным.

И Фан Чжэнчжи максимально приблизился к этому.

В конце концов, ни у кого за всю историю армии Южного горного хребта никогда не хватало
смелости выдать себя за лидера в военной палатке принцессы.

Принцесса Шань Юй лежала на золотой шкуре. Тем не менее, она взглянула на тело Фан
Чжэнчжи своими чёрными глазами и, наконец, остановились на маленькой коже животного на
плече Фан Чжэнчжи.

«Ты действительно безрассуден. Ты смеешь изображать центуриона передо мной? Скажи мне,
кто ты, как тебя зовут и какая у тебя цель в моей армии? Не волнуйся, никто не посмеет войти
в мою военную палатку без моего разрешения!»

«Моё имя? Меня зовут Фан Чжэнчжи». Фан Чжэнчжи ответил немедленно без малейшего
колебания.
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